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068 Palabras de Ayuda – Miércoles

068 Helpful Words - Wednesday

Si escuchas regularmente Un Proverbio Al Día,   

If you are a regular listener to A Proverb A Day, 

podrías decir: “Bueno, yo he escuchado este programa antes”.   

you may say, “Well, I have heard this program before.”  

Lo que escucharás hoy, puede que lo hayas escuchado antes.    

What you are going to hear today, you will have heard before. 

Habrás escuchado algo de esto, pero no todo.   

You will have heard some of it, but not everything.

Vamos a hablar del fruto de los labios.

We are going to talk about the fruit of the lips.  

Vamos a hablar de la relación entre la boca y el corazón.   

We are going to talk about the relationship between the mouth and the heart.  

Hemos hablado de esto en varias ocasiones.    

We have talked about this on several occasions. 

La razón por la que volveremos a hablar de esto es que   

The reason we are going to talk about it again is this:
¡está en el siguiente pasaje en nuestro estudio del libro de Proverbios!.   

it is in the next passage in our study of the book of Proverbs! 

Al libro de Proverbios le concierne mucho el fruto de los labios.   

The book of Proverbs is very concerned with the fruit of the lips. 

Este tema aparece una y otra vez.

This subject appears over and over again.  

Aquí está de nuevo en Proverbios capítulo 10 versos 31 y 32.    

Here it is again today in Proverbs chapter 10 verses 31 and 32.  

Escucha la palabra del Señor.   

Listen to the word of the Lord.  

“La persona santa da consejo sabio,   

“The Godly person gives wise advice,

pero la lengua que engaña será cortada”.   

but the tongue that deceives will be cut off.”  

Más adelante declara: “Los santos hablan palabras que son de ayuda,   

It further states, “The Godly speak words that are helpful, 

pero los malos hablan sólo lo que es corrupto”.   

but the wicked speak only what is corrupt.”  

El santo da consejo sabio.   

The Godly person gives wise advice.  

Hemos visto esto antes, pero lo volveremos a ver.   

We have seen that before, but we will look at it again. 

Volveremos a visitar las palabras de Jesús   

We are going to revisit Jesus‘ remarks 

sobre la conexión entre el corazón y la boca.   

about the connection between the heart and the mouth.  

Dice: “No sólo de pan vivirá el hombre,   

He says, “Man does not live by bread alone, 

sino de toda palabra que sale de la boca de Dios”.   

but by every word that proceeds from the mouth of God.” 

La razón por la que el santo da consejo sabio es esta:   

The reason that the Godly person gives wise advice is this:

La boca del mismo Dios está llena de consejo sabio.   

the mouth of God himself is filled with wise advice.  

La boca de Dios habla a nuestra condición, a nuestra situación,    

The mouth of God speaks to our condition, to our situation, 

habla a nuestras heridas y a nuestra felicidad,    

It speaks to our hurts, and to our happiness, 

a nuestras necesidades y a todas las cosas que necesitan arreglo.   

to our needs, and to those things we need to be fixing.  

Así que si la boca de Dios nos hace vivir,    

So if the mouth of God causes us to live, 

entonces seguramente el santo dará consejo sabio.   

then surely the Godly person will give wise advice. 

Jesús ha venido a vivir en estas vasijas terrenales, en estos tabernáculos, en estas tiendas.   

Jesus has come to live in these earthen vessels, in these tabernacles, in these tents.  

Somos tiendas del Espíritu Santo.   

We are tents for the Holy Ghost.  

Nuestro cuerpo fue hecho para ser un lugar donde el amor de Dios resida   

Our body is meant to be is a place for the love of God to reside 

para que Jesús se manifieste a través de nuestras bocas.    

so that Jesus can be manifested through our mouths. 

Dios quiere que hablemos palabras que vengan de él. Gloria al Señor.    

God wants us to speak a preceding word from him.  Praise the Lord. 

El santo da consejo sabio.

The Godly person gives wise advice.  

¿Quién es la persona más santa? Jesús.   

Who is the most Godly person?  Jesus. 

Jesús es esa persona santa y perfecta.    

Jesus is that perfect Godly person.  

Cuando él habla, cuando abre su boca, lo que sale es consejo sabio.   

When he speaks, when he opens his mouth, what comes out is wise advice. 

Sus palabras son muy sabias y poderosas. 

His words are exceedingly wise and powerful. 

En Mateo 5 versículo 2 Él dice,   

In Matthew 5 verse 2 he says, 

“Abrió su boca y les enseñó diciendo,    

“He opened his mouth and he taught them saying, 

Dichosos son los pobres en espíritu porque de ellos es el reino de los cielos.   

Blessed are the poor in spirit for theirs is the kingdom of heaven.  

Dichosos los que lloran, porque serán consolados.    

Blessed are they that mourn, for they shall be comforted.  

Dichosos los mansos, porque heredarán la tierra.   

Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.  

Dichosos los que tienen hambre y sed de justicia, porque serán satisfechos.   

Blessed are they which do hunger and thirst after righteousness, for they shall be filled. 

Dichosos los misericordiosos, porque obtendrán misericordia”.   

Blessed are the merciful, for they shall obtain mercy.”  

¿Puedes ver cómo el libro de Proverbios se cumple en la persona de Jesús?   

Can you see now how the book of Proverbs is fulfilled in the person of Jesus?  

Proverbios 10:31 dice que el santo da consejo sabio.   

Proverbs 10:31 says that the Godly person gives wise advice. 

Aquí está la persona más santa de todas:    
Here is the most Godly person of all: 

Jesús hablando en Mateo capítulo 5.    

Jesus speaking in Matthew chapter 5.  

De su boca sale la sabiduría.    

Out of his mouth comes wisdom.  

Los que tienen hambre y sed de justicia serán satisfechos, Él nos dice.    

Those that hunger and thirst after righteousness will be filled, he tells us.  

Busca primero el reino de Dios, nos dice.    

Seek first the kingdom of God, he tells us.  

Él nos muestra el camino a la justicia.    

He tells us the pathway to righteousness.  

De la persona más santa no sólo vienen palabras de ayuda, sino consejo sabio.   

Out of the most Godly person comes not only helpful words, but wise advice.  

Ahora somos retados a hacer lo mismo.   

Now we are challenged to do the same.  

Se nos reta a pensar antes de hablar.   

We are challenged to think before we speak.  

Cuando hablamos, debemos hablar palabras de sabiduría,   

When we speak, we should be speaking words of wisdom, 

y debemos dar consejo santo.   

and we should be giving Godly advice.

No me refiero a que actúes como si supieras mucho,   

I don’t mean that you act like you know so much,

pero como quien sabe dar una buena palabra en el tiempo adecuado.   

But that you know how to speak a good word at the right time.  

También recuerda aquel proverbio que dice,   

Also remember that Proverb that says, 

“Sé pronto en escuchar y tardo en hablar”.   

“Be quick to listen and slow to speak.”  

Necesitamos oír de Dios   

We need to hear from God 

y cuando estemos seguros que lo hemos escuchado, hablaremos lo que Dios dice.

and when we are sure we have heard him, then we speak what God has to say. 

Proverbios 10:31
Proverbs 10:31  

“La persona santa da consejo sabio,..   

“The Godly person gives wise advice,..
Veamos otra vez Mateo 12 versículos 34 y 35.   

Let’s look again a Matthew 12 verses 34 through 35. 

Lo hemos leído varias veces en Un Proverbio al Día.   

We have read it several times on A Proverb A Day.  

Lo vamos a comprender finalmente.    

We are going to understand it eventually. 

No vamos a dejar el tema sin adquirir la suficiente instrucción de él.   

We are not going to let this subject go without getting a lot of instruction from it.  

Vamos a seguir leyéndolo.   

We are going to keep on reading it.  

Aún no acabamos con él en Proverbios.   

We are not finished with it yet in Proverbs. 

Este tema volverá a aparecer más adelante.    

This subject will come up again later.

El libro de Proverbios habla una y otra vez acerca de nuestra boca   

The book of Proverbs talks over and over again about our mouth 

y sobre su conexión con nuestro corazón.   

And about its connection to our heart. 

Jesús dice en Mateo 12:34,

Jesus says in Matthew 12:34, 

“¡Oh generación de víboras, cómo pueden siendo malos hablar cosas buenas,   

“Oh generation of vipers, how can you being evil speak good things, 

porque de la abundancia del corazón, habla la boca!   

for out of the abundance of the heart, the mouth speaks.  

El que es bueno del tesoro de su corazón saca cosas buenas,   

The Godly man out of the treasure of his heart brings forth good things, 

y el hombre malvado saca del tesoro malo cosas malas”.   

and an evil man out of the evil treasure brings forth evil things.”  

Jesús continúa en Mateo capítulo 15.   

Jesus continues on in Matthew chapter 15.  

Hemos leído esto antes, pero lo volveremos a leer,   

We have read this before, but we are going to read it again, 

y no es la última vez que lo haremos,   

and this is not the last time we are going to read this, 

viendo en los versículos del 7 al 11.    

looking in verses 7 through 11.  

“¡Hipócritas! Dios tenía razón cuando dijo por medio del profeta:   

“Ye hypocrites, well did Isaiah prophesy of you saying, 

Este pueblo se acerca a mí de palabra y me honra con los labios,    

this people draws near to me with their mouth and honors me with their lips, 

pero su corazón está lejos de mí.   

but their heart is far from me. 

En vano me adoran;   

In vain do they worship me, 

enseñando por doctrinas las reglas humanas”.    

teaching for doctrines the commandments of men.” 

Y llamó a la multitud y les dijo.   

And he called the multitude and he said unto them.  

Escuchen y atiendan.   

Hear and understand, 

Lo que contamina al hombre no es lo que entra en la boca,   

not that which goes into the mouth defiles a man, 

sino lo que sale de ella.   

but that which comes out of the mouth defiles a man. 

Jesús termina este pensamiento en los versículos del 15 al 20,   

Jesus finishes this thought in verses 15 through 20, 

“¿Todavía no entienden que todo lo que un hombre pone en su boca va al vientre

“Do you not yet understand that whatever enters a man in the mouth enters into the belly 

y es echado en la letrina?   

and is cast out through the drought (bowels)? 

Pero las cosas que salen del corazón, esas contaminan al hombre,   

But those things that come forth from the heart, they defile the man, 

porque del corazón salen los malos pensamientos,    

for out of the heart proceeds evil thoughts, 

los homicidios, los adulterios, la inmoralidad sexual, los robos, los falsos testimonios y blasfemias.   

murders, adulteries, fornications, thefts, false witness, blasphemies. 

Estas son las cosas que contaminan al hombre.   

These are the things that defile a man. 

Pero comer sin lavarse las manos no contamina al hombre”.   

But to eat with unwashed hands does not defile a man.” 

Este tema surgió cuando Jesús fue cuestionado por los fariseos.   

This subject came up when Jesus was questioned by the Pharisees.

Ellos vieron que los discípulos de Jesús estaban comiendo    

They saw that Jesus’ disciples were eating food 

sin obedecer las tradiciones religiosas del lavado ceremonial de manos.   

without obeying the religious traditions of ceremonial hand washing.  

Los escribas y fariseos se preocupaban de la obediencia   

The Scribes and Pharisees were concerned with the obedience 

a tradiciones, reglas y reglamentos.    

to traditions, rules and regulations. 

Le dijeron a Jesús: “¿Por qué tus discípulos no lavan sus manos antes de comer?”   

They said to Jesus, “How is it that your disciples don’t wash their hands before they eat?”  

Jesús les dijo que estaban viendo la apariencia externa de las cosas.    

Jesus said they were looking on the outside appearance of things.  

Estaban viendo a las cosas equivocadas.    

They were looking at the wrong things.  

Les dijo que lo que debían estar viendo es a la condición del corazón,   

He said what you need to be looking at is the condition of the heart, 

porque el corazón determina el valor de un hombre.   

because the heart determines the value of a man.  

El corazón determina lo que saldrá de la boca,   

The heart determines what is going to come out of his mouth, 

y si será o no un consejo sabio,   

and whether or not it will be wise advice, 

y si las palabras serán o no de ayuda.

whether or not it will be words that are helpful.  

Hemos hablado de esto antes y lo haremos otra vez.    

We have spoken of it before and we will speak of it again.  

Es esencial que nuestro corazón esté bien delante de Dios.   

It is essential that our heart be right before God.  

Necesitamos lo que la Biblia llama un corazón limpio.   

We need what the Bible calls a clean heart.  

¿Está tu corazón lleno de chismes?   

Is your heart filled with gossip?  

¿Está tu corazón lleno de historias de ese hermano o hermana en Cristo que no cumple tus expectativas?   

Is your heart filled with tales and stories about that brother or sister in Christ that doesn’t meet your expectation? 

Tal vez alguien te haya lastimado   

Maybe someone has hurt you 

así que te vengarás diciendo estas pequeñas historias sobre ellos.   

so you are going to get revenge by telling these little stories about them.

Por supuesto que no usamos la palabra “venganza”.   

Of course we don’t use the word “revenge”.

Decimos que somos “justos” a responder y a “poner la historia en claro”.   

We say we are being “fair” to respond and to “set the story straight.” 

Sabes que todos estarán ansiosos de escuchar estas historias.    

You know everybody is going to be anxious to hear these stories.  

Pero, ¿qué está saliendo de tu boca respecto a tus hermanos y hermanas en Cristo?   

But what is coming out of your mouth regarding your brothers and sisters in Christ?  

¿Es consejo sabio o chisme?   

Is it good advice or is it gossip?  

¿Es envidia? ¿Es enojo?   

Is it jealousy?  Is it anger?

No importa cuán justificados nos sintamos, Dios conoce el motivo.   

No matter how justified we feel, God knows the motive.  

Cuando nuestros hijos hacen cosas infantiles y cometen errores,   

When our children are doing childish things and making mistakes, 

¿les damos consejo justo   

do we give them Godly advice, 

o les gritamos en frustración e ira?   

or do we shout at them in frustration and anger?  

Depende de dónde esté nuestro corazón.   

It depends on where our heart is.  

¿Está nuestro corazón preparado para manejar dificultades?   

Is our heart prepared to handle difficulty?  

¿Está nuestro corazón lleno de sabiduría?   

Is our heart filled with wisdom? 

¿Ha sido compuesto nuestro corazón?   

Has our heart been fixed? 

David lloró en el salmo 51 y dijo,   

David cried out in Psalm 51 and said, 

“Crea en mí un corazón limpio, oh Señor,   

“Create in me a clean heart, Oh Lord, 

renueva en mí un espíritu justo”.   

…renew in me a right spirit.”  

Nuestro corazón y nuestro espíritu están atados el uno al otro.   

Our heart and our spirit are tied up with each other.  

Hay una conexión entre un espíritu justo y un corazón justo.   

There is a connection between our right spirit and our right heart. 

Hay una conexión entre nuestra boca y la condición de nuestro corazón.   

There is a connection between our mouth and the condition of our heart.  

Proverbios 10:31 y 32.   

Proverbs 10:31 and 32. 

“La persona justa da consejo sabio,   

“The Godly person gives wise advice,  
pero la lengua que engaña será cortada”.   

but the tongue that deceives will be cut off.”  

Los justos hablan palabras que son útiles,   

The Godly speak words that are helpful, 

pero los malos hablan sólo lo que es corrupto”.   

but the wicked speak only what is corrupt.”  

Veamos nuevamente las palabras del hombre más santo del mundo, Jesús.   

Let’s look again at the words of the most Godly man in the world, Jesus. 

En Lucas capítulo 4 leemos que Jesús iba a su pueblo de Nazaret.   

In Luke chapter 4 we read about Jesus going to his hometown of Nazareth. 

Fue a la sinagoga donde habló y enseñó.   

He went into the synagogue where he spoke and taught. 

Después se dijo de él,    

Afterwards it was said of him, 

“Y todos lo miraban,   

“And they all watched him, 

impresionados por las hermosas palabras que salían de su boca”.   

and wondered at the gracious words which proceeded out of his mouth.”  

Y dijeron, “¿No es este el hijo de José, el hijo de un carpintero?”   

Then they said, “Is this not Joseph’s son, the carpenter’s son?”  

Les asombraba que el hijo de un carpintero pudiera hablar con tal gracia.    

They were amazed that a carpenter’s son could speak such gracious words. 

Me gustaría que fuera posible para nosotros ser enseñados a hablar palabras de gracia en alguna escuela.   

I wish it were possible for us to be taught how to speak gracious words at some school. 

Los profesores dirían,   

The school teachers would say, 

“Estas son palabras de gracia, las que este estudiante está hablando.   

“These are gracious words that this student is speaking. 

Quiero que llenes tu corazón de estas palabras hermosas.   

I want you to fill your heart with these gracious words. 

No debes hablar palabras sin gracia”.

You shouldn’t speak ungracious words.”  

Desafortunadamente, esto no es tan sencillo.   

Unfortunately, it is not that simple.  

No es tan sencillo.   

It is not that simple.  

Verás, la gracia que venía de la boca de Jesús provenía de un corazón puro.

You see, the graciousness that came out of Jesus‘ mouth came out of a pure heart.  

Así que necesitamos decir, Dios, danos un corazón puro   

So we need to say, God, give us a pure heart 

para que las palabras con gracia puedan salir.    

so that gracious words can come forth. 

Permite que seamos personas justas que den consejo sabio.   

Allow us to be that Godly person that gives wise advice.  

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio Al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y tengas una eternidad maravillosa.   
God bless you and have a great eternity. 
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